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A Study on the Standardization of Translating Xianyang’s Intangible Cultural
Heritage Terminology from the Perspective of Translation Variation Theory
Wang Cuiying
Xianyang Normal University, Xianyang, Shaanxi 712000
Abstract : This paper takes the translation of Xianyang's intangible cultural heritage terminology as the research
object, highlighting the importance of standardized translation in its international dissemination and
pointing out existing issues such as mistranslations and inconsistencies. It introduces the connotations
and characteristics of translation variation theory and the principles of translation standardization,
analyzes the characteristics and classifications of Xianyang's intangible cultural heritage terminology,
proposes application strategies such as addition, omission, and adaptation, and suggests establishing
a corpus, formulating standards, and strengthening training to facilitate the international dissemination
of Xianyang's intangible cultural heritage.
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